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Értesítés. Szives tájékoztatás végett 
tudomására hozzuk tisztelt előfizetőink-
nek, hogy lapunk legutóbhi számát, a 
m. kir. postahivatal által megbízott nők 
kézbesítették. 

Tapasztaltuk, hogy a kézbesítés fe-
lette hiányos és felületes volt s ezért 
a postafőnökségnél panaszt is emeltünk 
és erélyes vizsgálatot kértünk. 

A postafőnökség a hiányokról meg-
győződvén, azoknak orvoslását ígérte. 
Ezen az alapon reméljük, hogy a kéz-
besítés jövőben a legnagyobb szaba-
tossággal fog történni s a kézbesítő 
nők hanyagsága nem fog okul szolgál-
hatni arra, hogy az általunk nagyra-
becsült helyi postahivatalt, mely a múlt-
ban a legnagyobb elismerésre méltóan 
teljesítette nehéz feladatát, panaszaink-
kal legyünk kénytelenek terhelni. 

Kérjük azokat az előfizetőinket, akik 
a hiányok folytán lapjaikat nem kap-
ták meg és azokat akik mutatványszámra 
igényt tartanak, hogy erre vagy a 
szerkesztőség vagy a kiadóhivatal fi-

gyelmét levelező-lapon felhívni szíves-
kedjenek a hiányzó példányok pótol-
hatása végett. 

A nem Selmecbányán lakó előfize-
tőket felkérjük, hogy az előfizetési dija-
kat a kiadóhivatalnak Zólyomba kül-
deni szíveskedjenek, a Selmecbányái 
előfizetők az előfizetési dijakat a szer-
kesztőségben is lefizethetik. 

Spártai példa. 
(—/.) A história feljegyezte, hogy a 

spártaiak lerészegitették állatoknak tar-
tott rabszolgáikat s mikor azok a bor 
mámorító hatása alatt sárban fetreng-
tek, az ifjak előtt mint a részegség 
undorító példáit mutogatták őket. S az 
ifjak megutálva a bort, mértékletes 
életmódot folytatónak. 

Az uj kor gyermekeit, szabadkirályi 
bányavárosunk érdemes vezetőit meg-
ragadta a példa, mert míg egyrészt 
hivatalos lapjuk hasábjain helyt adnak 
dr. Tóth főorvos alkoholellenes tudós 
fejtegetéseinek, a »verba movent, 
exempla trahunt« elvénél fogva gya-

korlati demonstrációról is gondoskod-
nak, oda telepítve a terraszra két pá-
linkás boltot s alkalmat adva a város 
ezen legforgalmasabb helyén megforduló 
publikumnak arra, hogy közvetlenül 
szemlélhesse, hogyan dúlja fel az al-
kohol ugy az egyén, mint családok bé-
kéjét, lelki harmóniáját. 

A terrasz két végén szinte megré-
szegedhetik a szem a különböző jele-
netek nézésében. Szerdán, f. hó 8-án 
például a terrasz felső végén egy meg-
hatóan bájos jelenet játszódott le, mely 
könyeket varázsolt a járókelők sze-
mébe. 

Két részeg ember jött ki a pálinkás 
holtból, élénken gesztikulálva. Valame-
lyes nézeteltér ésük lehetett, melynek 
lebonyolítását pár lépés után fizikai 
argumentumokra bízták. A zajos sikerű 
jelenetet azonban csakhamar megza-
varta egy fehér ruhás kis leány, ki 
zokogva fogta meg az egyik verekedő 
kezét s szelid szavakkal hívta haza. 

Egy másik nem kevésbbé mély ha-
tású jelenet volt az is, mikor a csa-
ládapát édes gyermekei ütések közepett 
tuszkolták ki ugyanazon helyiségből 
visszaadhatlan szidalmakat hangoztatva. 

T A R C A. _ 
A III. emeleten. 

- Rajz. — 
Ir ta : J—cz. 

» . . . Se raph iné grófnő a jkához emel te a 
szörnyű i t a l t ; az erkélyről behala tszot t nő-
vére da l lamos kacagása és az a gordonka 
szerű búgó férf i hang, melyért reményte le -
nül ra jonga Seraphine : Olivér herceg 
hangja . . .« 

Piroska nem o lvasha t tovább, mer t be-
sö té tede t t . Leteszi a Montepin regényt , 
nézi Dórát , a ki a pamlagon hever és — 
Fe t t ig úrra gondo l ; majd fe lsóhaj t s e lha-
tározza, hogy nemsokára ugy tesz, mint 
Seraphine . . . 

Ez a ké t Böhmer leány valami kis vá-
rosból kerü l t Budapest re . Árvák . Azaz csak 
félig, mert az a n y j u k él, csakhogy avval 
»haragban vannak.« 

Dóra épen olyan, mint az anyja . Magas ; 
sűrű, vörös a ha j a és — nagyon jól á l lana 
ra j ta a szűk rc fo rmruha . . . Az apjuk meg 
Piroskához hason l í to t t : ha lvány volt, sovány, 
beteg. Mikor ez meghalt , Böhmerné avval , 
a mi az üzle tükből marad t kif izet te Pru-

seknek. a cipésznek az adósságai t és hozzá 
ment — lakni. A lányoknak meg ott ha-
gyot t egypár rossz bútort : éljenek . . . 

Dórának szép irása van, »tanfolyamot,« 
is végzett , beál lot t tehá t egy kis fűszeres-
hez i t t a fővárosban, könyvelni. Igazában 
nem is Dóra a neve hanem Mari, de, mert 
u tá l j a a szegénységet, ezt a szegényes 
neve t is eldobta. Sokszor dühösen jön haza 
és veszekszik Piroskával . 

— Csak te ne volnál a világon , . . 
Megeszed a keresetemet . . . Csipkét se 
tudok venni, pedig kell . . . Meg semmit 
sem tudok — csinálni, ennek is te vagy 
az oka . . . te zöld béka! . . . 

Piroska sokkal f ia ta labb a tes tvérénél . 
Valóban zöld. De nein olyan, mint a béka, 
hanem, mint . . . nem is tudom, m i l y e n ? 
Egyszóval olyan az arca szine, min t a cse-
nevész, beteges, tehetet len t izennyolc éves 
lányoké, a kiknek vágyaik vannak és 
egészséges k ívána tos nén jüknek szép. fe-
ke teha jú finom ur udvarol : Fet t ig, a szem-
közti szobaúr, a ki bankhiva ta lnok . 

Így vasá rnap estefelé be szokot t hozzá-
juk jönni. Vár ják . 

Dóra a pamlagon cigarettázik, pedig a 
f ü s t keserű és szédül is tőle egy kicsit. 

Valami pongyola van ra j ta , selyem, nagy, 
vérvörös virágokkal ; a ház;.: e s t emétő l ve t t e 
hitelben. 

Nézi a d iva tképeke t a fa lon ós a rikító 
papiros legyezőkön mászkáló legyeket , . . . 
az aszta l töröt t l ábá t . Undorodik. Az tán 
k inyú j t j a a n y a k á t ; a mel lé t k i feszí tve hol 
az egyik, bol a másik gyönyörű erős ka r -
já t emeli ki a ruhá ja bő uj jából . Félig be-
hunyt szemmel meglátni erőlködik a tükör -
ben az ülepedő homályban elmosódott , ide-
oda forgó ha j lékony tes té t . Meg- meg-
megnedvesi t i húsos, mozgékony a j a k á t s 
gyakran halkan, nagyon röviden fe lsól ia j t 

Pi roska ugy ül az a lacsony t abure t t en 
hogy odadobott , o t t fe ledet t , poros ruhacso -
mónak nézné az ember, de a homlokára 
kötöt t v a s t a g szürkés- fehér vizes t ö -
rülköző alól kivi l lan lázas feke te szeme, a 
mint fé lénken pislog a tes tvérére . 

— Te Dóra, — ugy-e m a eljön Fe t t ig 
úr ? 

— Mi közöd hozzá ? ! 
— Csak azér t kérdeztem, mer t nekem na -
gyon fá j a fejem, h á t . . . h á t t a l án kime-
gyek a konyhába , inig ti beszélget tek . . , 

Valami csenevész h iúság m o n d a t j a ezt 
vele. Mert hiszen jól tud ja , hogy neki min-



Exempta trahunt. 
Megundorodik az ember s hallgatólag 

erős fogadást tesz magában, hogy so-
sem fog berúgni. Ezt annál is inkább 
elősegíti a példa, mert a rendőrség hi-
vatalos fogdmegei az ily jeleneteket 
mindig madártávlatból szemlélik végig 
s igy alkalmat adnak a mély, mara-
dandó hatásra. 

Nem minden ok nélkül kérdezzük 
azonban, vájjon összeegyeztethető-e egy 
szabadkirályi város méltóságával az, 
hogy főutcáján ily jelenetek forduljanak 
elő? 

Nem egyeztethető össze etikai s esz-
tétikai okokból. 

A v á r o s t k o r á n t s e m a s p á r t a i p é l d a 
b e v i t i a r r a , h o g y m a g a s z e n t e s í t s e a z 
ily j e l e n e t e k e t , e l l e n b e n a v á r o s i f o -
g y a s z t á s i a d ó h i v a t a l b a n b ő v e n k a m a -
t o z ó t é t e l a z a k é t l ebu j . Az a n y a g i 
é r d e k t e h á t m e g e l ő z i a v á r o s n á l a z 
e r k ö l c s i é r d e k e t , m e r t a l k a l m a t a d ál • 
t a l a a z u t c a i g a r á z d á l k o d á s o k r a . 

De szépséghiba, határozott Ízléste-
lenség is ez a várostól, mert a bűzös 
atmoszféra, könyökkel taszigáló részeg 
bányamunkások, az utcasarkon vere-
kedő s frivol dalokat éneklő cigányok 
még fatornyos falukban sem türetnek 
meg. S mivel Selmecbánya mindezt el-
nézi, megengedi anyagi okok miatt, 
saját méltóságát ássa alá. megmutat-
ván, hogy cime ugyan szabadkirályi, 
gondolkozásmódja azonban köznapi. 

Ha a város anyagilag képtelen ut-
cái söpörtetni s locsoltatni : ha anya-
gilag képtelen a házak bepiszkitását 
megakadályozni ; ha anyagi okok miatt 
nem képes az utcáin lézengő kreténe-
ket eltávolitatni, kelletlenül bár, de 
belenyugszunk. Szegény a város. Nincs 
tovább. 

De ha ugyanazon város anyagi okok-
ból erkölcsi érzékét áldozza fel, eszté-
tikai igénveit elhallgattatva, Ízléstelen-

ségeket enged meg magának, saját 
méltósága alatt vágja a fát, arra más 
a válaszunk. ízléstelen a város. Nincs 
tovább. 

Ha logikus embert figyelmeztetnek 
hibáira, kerülni igyekszik azokat. Ha 
bemutatják néki Ízléstelenségeit, felhagy 
azokkal. 

Reméljük, jobb érzés is lakozik a 
város vezetőségében s igyekszik hama-
rosan orvosolni ezen bajokat, nehogy 
az Ízléstelenség bélyege rajta maradjon. 

Verba movent. 

Drága közgyűlés. 
1907. május 14. 

A v á r o s h á z a t anács t e rmében a t ö r v é n y -
ha tóság i b izo t t ság tagja i ma t e m e t t é k az 
1906. é v e t . — A falon függő no tab i l i t á sok 
erősen l e sü tö t t ék szemeike t ; azok a bi-
zot tsági t agok pedig, ak ik a m u l t a t va -
gyoni t e k i n t e t b e n intézték, ak ik k imon-
dot ták , hogy minden áron m a r a d n a k és 
ezentúl is a v á r o s j avá t fog ják szolgálni, 
erősen hallgattuk. Nem csoda. — A megha -
t o t t s á g oly nagy volt, hogy igaz szó a j -
k u k r a nem bírt, nem mer t jönni. N e m c s a k 
a mul t e sz t endő t temet ték , de vá rosunk 
jövőjét is — talán. 

A po lgá rmes t e r férf ias bá torságga l — 
ugy a m i n t igér te — beval lo t ta , hogy a 
mul t évre e lőirányzot t k iadásokból 85637 
kor. 63 f. fedezet len marad t . Borzasztó 
összeg. Egy j a j szó sem esett , egy ember 
sem a k a d t aki t i l takozot t és a t ö rvény 
rende lkezése i a lapján j avas la tba hozta 
volna, hogy azokra a t i sz tviselőkre , akik 
a k ö l t s é g v e t é s t megha ta lmazás nélkül t ú l -
lép ték . az a n y a g i fe lelősség fegyelmi el-
j á r á s u t á n k imopdassék . Pedig a polgár-
mes te r ny í l t an és őszintén beva l lo t t a hogy 
ez a tö rvény te l enség ennyi re könnye lmű 
m é r t é k b e n tényleg megtör tén t . 

A mul t évi h i á n y t a régi szokás szerint 
a város a lap ja ibó l f edez ték u tó lagos jóvá-
hagyás r eményében . A kölcsön ve t t pén -
zeket n e k ü n k , a város polgára inak kell 
pótadóval f edeznünk : szomorú t ény , hogy 
az. ez évi kö l t ségve tés fedeze te t a h iányra 
nem m u l a t s ennek fo ly t án mi u jabban 

dig . . . óh ! mindig ki kell o lyankor men-
nie . . . 

Dóra f e lpa t t an — Nagyon kegyes v a g y ! 
még csak az kel lene, hogy akkor is itt ü l j 
a n y a k a m o n . . . Ugy sem tudok tőled 
boldogulni . . . 

— Ne haragudj , . . . de mit ér tesz 
te ez a l a t t ? . . . Mindig ezt mondod . . . 
mit a k a r n á l te c s i n á l n i ? 

— Mi t? H á t mi t csinál más l e á n y ? Mit 
csinál Keil A n n a ? vagy az a csúf var ro-
dás a második e m e l e t e n ? 

— Csak nem akarod , hogy . . . 

— O s t o b a ! H á t i t t nyomorogjak veled a 
v i lág végé ig ebben az u t á l a tos s z o b á b a n ? 
Mikor p lüs berendezésem lehe tne . . . 

I t t e lgondolkodik egypár másodpercig. 
— Igen p lüs . . . Vagy o lyan kék se lyem, 

m i n t Keil A n n á n a k és . . . zongora. 
Különben, mit j a j g a t s z ? F é r j h e z is m e h e t -
nék , de veled mit cs iná lnék a k k o r is ? Szép 
kis hozomány . . . 

P i roska sírni próbál, de a zokogás t nem 
b i r j a a feje, élesen belenyi la l l ik a f á j d a -
lom a k é t h a l á n t é k á b a és köhög is. 

L a s s a n alkonyodik. Az utca is csendes. 
Szemköz t a nagy gőzmalom sem zaka to l I 

ma, p i roska mégis min tha h a l l a n á : úgy 
zúg körü lö t te minden. 

Künn reked ten szólal meg a kopot t vil-
lanyos csengő. Dóra k iszalad . P i roska pe-
dig hir te len a függöny mögé dobja f e j é rő l 
a vizes kendőt. Há t r ac s iná l j a a ha já t , fe l -
áll s kissé meghaj l ik , hogy e l t a k a r j a a 
s zoknyá ja rongyos félcipőjét . Remegve 
vá r . . . »Vájjon keze t n y u j t - e ? . . . Olyan 
kedves , puha keze van . . .« 

Nem n y ú j t kezet. F inoman, u rasán lép 
be maga előtt e resz tve Dórát. P i r o s k á n a k 
hidegen int a fe jével . A szoba tele lesz 
avas bri l lant in i l la tával . 

Feren cjózsef-kabát- van r a j t a és az óra-
láncán sok az olcsó zsuzsu. K i k e n t - k i f e n t 
vasárnapi gaval lér . Messziről látni r a j t a , 
hogy azok közé tartozik, a kik néha h á -
romszáz vasá rnapon á t udvaro lnak a Dó-
ráknak. Meghódítani merő pol t ronságból 
nem tud ják őket fe leségül venn i meg szé-
gyenlik. Roppant büszkék arra , hogy a P i -
roskáka t szóra sem mé l t a t j ák . H é t f ő n reg-
gel pedig t i tokte l jesen mosolyogva mondo-
g a t j á k a h i v a t a l b a n : 

-— Hm. Mégis tű rhe tő gyerek az a 
Dóra . . . 

Fe t t ig ur i lyen 

és nagyobb m é r t é k b e n leszünk m e g t e r -
helve. Bot rányos va lóság . — A s z á m a d á s t 
közszemlére fog ják k i tenni . Minden adófi-
zetőnek joga van az t meg tek in ten i . Erre a 
város közönségének f i gye lmé t azér t h í v j u k 
fel . hogy törvények á l t a l b iz tos í to t t jogai-
nak gyako r l á sá t el ne mu las sza . Csak igy 
remélhe tő az. hogy a szomorú gazdá lko-
dásnak, melyet az á l t a lunk t á m a d o t t r end -
szer a m ú l t b a n köve t e t t , egyszer és a l a -
posan véget v e t h e t ü n k . 

Ez az egy közgyűlés az á l t a l u n k köve-
t e t t i rány he lyességé t és szükségességé t 
ékesszólóan igazol ja . 

A közgyűlés le fo lyásáró l t udós í t á sunk a 
következő : 

Elnök Lits Gyu la fő ispán í / i 4 órakor 
n y i t o t t a meg a közgyűlés t hosszabb be-
széddel , ame lyben kér i a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
bizottságot , hogy hűséggel , b iza lommal vi -
se l t e s senek a k o r m á n y i ránt . ( ? ) A t á r g y -
sorozat első p o n t j a a po lgá rmes te r h a v i 
j e l en tése volt . A j e l en té s szomorú k é p e t 
t á r t fel a vá ros anyag i ügyeiről. A m u l t évi 
zá r számadások f e lü lv i z sgá l t a t t ak s k i tűn t , 
hogy t u lk i adás volt . A tu lk iadás , a m e l y a 
a városi h á z i p é n z t á r t és a l a p o k a t terhel i 
S5.637 kor. 63 f.. a m e n n y i b e n az ú t a d ó t 
érdeklő 6018 kor. és V i h n y e fü rdő 125.000 
kor. t é te le je lenleg még n e m számi tha tó 
a defici tbe, m i u t á n ezek e l számolva még 
n incsenek . A je len tós szer in t a def ic i t oka 
az exlexben, V ihnye fürdő á tvé t e l ében s 
a b b a n keresendő , hogy a közgyűlés sok-
szor rendel el oly köl t ségeket , me lyek re 
nincsen a kö l t sége lő i r ányza tban fedezet . 
A je len tés a t aka rékos ságo t a j á n l j a a köz-
gyűlésnek . Kiemeli a hav i je len tés , hogy a 
hodrusi és v ihnye i u t a k a t a tavaszi á r a -
dások nagyon megrongá l t ák : a városi mérnök 
tervezete szer in t a z o k n a k te l jes r e n d b e h o -
za ta la ra 64.000 kor. vo lna szükséges . Ez t 
a város nem bi r ja meg. A po lgá rmes te r 
á l l amsegé ly t kért , ame ly k i l á t á sba he lyez-
te te t t . Kubányi József e lha l t bizot tsági tag 
he lye t t M s Elek h iva to t t be. 

Több k isebb e lő ter jesz tés u tán a j e l en t é s t 
e l fogad ták . 

Elnök kérdi a polgármester t , hogy hon-
nan n y e r t f edeze t e t a h iány. 

Horváth po lgá rmes te r megadja a f e lv i l á -
gosí tás t , mely szer in t a tu lk iadások a v á -
ros a lapja iból v é t e t t e k fel kölcsönként , A 
közgyűlés t u d o m á s u l ve t te . 

A tá rgysoroza t többi p o n t j a k ö v e t k e z e t t 
ezután t á rgya lás ra , a m e l y e k sz intén fe l -
szóla la lás né lkü l t u d o m á s u l v t e t t e k s el-
fogad ta t l ak . 

így t u d o m á s u l ve t t ék a be lügymin i sz té -
r ium rende le té t a kö l t ség e lő i rányza t és 
községi pótlék j ó v á h a g y á s a t á r g y á b a n . 
Ugyancsak tudomásul szolgál t a be lügymi -
niszter r ende le te a t ö r v é n y h a t ó s á g i és köz-
ségi a l k a l m a z o t t a k n a k h iva t a luk tó l va ló 
fe l függesz tése t e k i n t e t é b e n köve tendő el-
járás t á r g y á b a n . 

Sá rosvá rmegye á t i r a t á t a k a t o n a i elöfo-
foga tok k i s zo lgá l t a t á sának rendezése , v a l a -
mint H a v a s s Rezső dr . -nak ké re lmé t a k é p -
viselőházhoz Da lmác ia v i s szacsa to l á sa i r án t 
pá r tó 1 ó 1 ag e l fogad ták . 

A pénzügymin i sz té r ium r e n d e l e t é t a v á -
ros fe l i ra tá ra , me lye t a b á n y a m u n k á s o k 
ügyében intézet t , t u d o m á s u l ve t t ék . 

Az Erzsébe t kórház k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t á t 
az 1908-évre, a vá ros i kórház t u l a j d o n á t 
képező h á r o m épü le t t a t a r o z á s á r a s z ü k s é -
ges 5282 K 60 fill, kö l t ség e lő i r ányza to t 
e l fogad ták . 

A t a n á c s e lő te r j e sz tésé t , hogy a »Magas 
ház« bol the ly iségei Borhegyi I s tván c u k -
rá sznak évi 1000 kor. bérér t 10 évre, hogy a 
»Felső kórházi föld« Paulik K á r o l y n a k évi 
50 ko«, bérér t , hogy a »mészárszóki föld« 
Gavocsek Mihá lynak évi 300 kor. bérér t , 
hogy a S e m b e r y - h á z fö ldsz in t j én lévő 
korcsmahe ly i ség és p ince Kemény Mórnak 
évi 900 kor. bé ré r t 6 évre, a s a rokbo l t 
Balázs J á n o s m é s z á r o s n a k évi 300 kor . -ér t 



bérbeadassék elfogadták. Több városi ház 
ujabbi á rverés re bocsátását elrendelték. A 
»Szlavicska« nevű rét házikezelésben marad. 
A »Prohiergarden« nevű ház ideiglenesen 
Cziezka Sándornak ada to t t ki nogyedevi GO 
korona bérért, augusztus , i l letve november 
hó 1-jéig. 

A legfontosabb pont köve tkeze t t ezután 
az 1906 évi 85.637 kor. 63 fill, tú lk iudás 
mikénti fedezése. A t anács j avas la tá ra a 
közgyűlés hozzászólás nélkül e lhatározta , 
hogy a h iány pót lására 86.000 korona köl-
csönt vesz fel 30 évi törlesztésre. A köl-
csön t e rve t a legközelebbi közgyűlésen 
tá rgyalás alá veszik. 

A gyámpénz tá r 1006. évi mérlege a 
kosár fonás ra a lka lmas fűz fák t enyész -
tésére szükséges fö ld terü le t á tengedésé, a 
városi elemi iskolai bciratási di jak részbeni 
felemelése, végül a bányásza t i és erdészeti 
főiskola épí tkezéseihez szükséges f a m e n y -
nyiségnek és épí tőkőnek kedvezményes 
á rban i k i adása e l fogad ta to t t . 

A közgyűlés l / i ő ómkor ért véget. 

Erkölcstelenség 
rendőri segédlettel. 

Folyó lió 13-án a r endőr ség engede lmé-
vel az amer ika i bioszkop fé r f i e s t é t ren-
dezet t . A szegény agyonadózta to t t fé r f iak 
kö l t sége t nem k iméivé csör te t tek a te-
r embe . Á főkapi tány ott iiit az első sorban. 

A lá tványról a legedzet tebb fülű fér-
f i ak is azt m o n d j á k , ronda volt. Főkapi-
t á n y u r n á k hogy t e t s ze t t ? 

Az érzéki tú l t engés és a k a r a t g y ö n g e s é g 
cs i rá i t hu l l a t t ák a tudományos suga rak . 
E c s i r ák halál t hoznak. Ped ig ölni tilos 
s mérgezn i nem szabad. Ha n e m szabad, 
h á t hogy lehe te t t s zabada lma ebben a n n a k 
a p a t k á n y m e s t e r s é g n e k , mely szenved a 
n u d i t á s b a n s fu ldok l ik a p e r v e r z i t á s b a n ? 
Mely negyed le lk i i smere t t e l beszél a férfi-
nak, l e lk i i smere tének há romnedgyedrészé -
vcl pedig r e t t e g a nőtől. 

Hát mi az a férf i ? Szemetes láda , amelybe 
m i n d e n r o n d a s á g o t bán ta lom nélkül hele- , 
h á n y h a t n a k ? És a fér f i ra , a vár fa l ra és 
e rősségre m i n d e n sehonna i r ákenhe t i a 
m o c s k á t ? 

Avagy főkap i tány ú r ? A m i t lá tot t az 
művésze t v o l t ? De ekkor azt kérdezzük, 
van-e va l ami j e l e n t ő s é g e a közerkölcsi-
s é g n e k ? Mert a közerkölcs azt j e l en t i ám, 
hogy az e rkölcs közös tu la jdona a férfinak-, 
nőnek egyarán t . Mért szabad hát a férfi-
nak olyan u tá la tos dolgokat, látni ? Mért 
n e m szabad a nőnek i s ? Ha a férfi eldur-
vul íz lésében, az n e m h a j ? Vagy a férfi-
nek s e m m i s e m á r t ? 

A főkap i tány u ra t t esszük felelőssé, — 
ma, a szellős szeparék korában , — azért 
az undor í tó főr f ivacsoráér t . Azért , mer t az 
o t r o m b a s á g és fer tőzés me legágyá t a köz-
e rkö lcs i ség l icenciájával ruházta fel. Ar-
ról, hogy még élvezte is, n e m t ehe tünk , 
de követe l jük , hogy vigyázzon a közerköl-
c s i s é g r e ! Az eset ugy látszik annyi ra él-
vezetes volt a főkap i tány ú r ra nézve, hogy 
megfe l edkeze t t hatósági j o g a i n a k azonnal 
való gyakor lásáró l . 

Közérdekű itélet. 
A Selmecbányái lakbérlet i szabályok 3. § - a 

szer int minden lakbér — ha csak a bér-
leti fe lek máskép nem szerződtek — ne-
gyedévenkén t , hónapos lakásoknál ós szo-
báknál azonban h a v o n k é n t előre f izetendők 
és pedig a felmondásra megállapított határ-
időn belül. 

A 4.§. szer int a f e lmondás mind a bérbeadó, 
mind a bérlő részéről az évnegyed 8. napjáig 
teljesítendő, k ívévo a hónapos l a k á s o k a t és 

szobákat , va lamin t a 800 koronán felül 
bérbeadot t l akásoka t , továbbá boltokat, 
á rú rak tá raka t , stb. 

A hónapos lakásoknál és szobáknál a 
fe lmondási határ idő a lui elejétől számí-
tandó 5' nap, a fent iek szerinti helyiségek-
nél pedig 24 nap. 

A 13. §. szerint ha a lakbér nem 
lesz megfizetve a megállapított f izetési 
határ időn belül — a háztulajdonosnak a 
házbér teljes lefizetéseig joya van ezen határ-
időn tul is felmondani, sőt ha a lakbér a fo-
lyó negyedév utolsó napjáig sem lesz kifizetve, 
akkor a bérlet a negyedév végével még azon 
helyiségekre nézve is felmondás nélkül lejárt-
nak tekintendő, melyekre nézve negyed évnél 
hosszabb felmondás van kikötve és a bérlő 
a tulajdonos kívánságára azonnal kiköltözni 
tartozik még azon esetben is, ha a kiköltözés 
február 1-ével kezdődő évnegyedre is esnék. 

Egy selmeci háziúr bérbeadott eg> utcai 
boltot, a bérlővel azonban írásbeli szerző-
dést nem kötöt tek, sem szóval a szabály-
rendelettől el térőleg meg nem állapodtak, 
ennek folytán a kölcsönös jogok és kö-
telezettségek tek in te tében a szabályrende-
let intézkedései vol tak irányadók. 

A háziúr és bérlő azonban egyforma 
rossz hibában, a szórakozottságban szen-
vedtek. Bérlő a kezdetben pontosan te l je-
s í t e t t bér f ize téseket elhanyagolta, s utóbb 
már a negyedév elején fizetendő bórt a 
negyedév végén f izet te . A háziúr szokás-
bél mindig s a v a n y u képet vágott és haragu-
dott, de az e lkése t t fizetések ellen megfelelő 
módon mégsem til takozott , sőt időnként 
annyiszor f e l t e t t felmondási szándékáról 
is megfeledkezet t . 

Ennek a nagymérvű szórakozot tságnak 
azután fe le t te kel lemetlen következmé-
nyei let tek. 

Egy szép napon jobb bérlő k íná lkozot t ; 
a ház iúrnak csak akkor ju tot t eszébe, 
hogy a fe lmondásról megfeledkezet t . Lele-
ményes ember lévén, rá ta lá l t azonnal a 
13. § - r a és biz va az írott betű szentségé-
ljen. különösen az imponáló §-ban , meg-
kötöt te az üzle te t az uj bérlővel a folyó 
negyedév végére és most már a késedel-
mes f izetés a lap ján régi bérlőjének is fel-
mondott a szokásos határ időn tuli időben. 
A bérlő azonban a fe lmondás t a közölt 
időre nem fogadta el. Természetesen perre 
kerül t a sor. 

A Selmecbányái kir. já rásbí róság a há t -
ralékos bér i rán t indított perben 1907. Sp. 
213/2 szám a la t t igy i tó l t : 

Felperes keresetével e lu tas i t ta t ik és kö-
teles alperesnek 15 nap a l a t t végrehaj tás 
te rhe mellet t 10 kor. perköl tséget megfi-
zetni. 

Az indokolása az h i té le tnek ez : Felpe-
res koresetet indított a lperes ellen há t ra -
lékos boltbér cimón 65 kor. tőke és ennek 
kamata i , va lamint a perköltség iránt. 

Alperes bérlő időelőttiség okából kérte 
a kereset e lu tas í tásá t és felperesnek a 
perköltségben való marasz ta lásá t , mert — 
úgymond — a bérfizetés ideje szerződésileg 
megál lapí tva nem volt, má r pedig ő a ne-
gyed évi béreket felperes beleegyezésével cz 
ideig utólagosan f izet te és utóbb ily ér-

" telmü megállapodás is lé tesül t közöttük. 
Felperes kifejezet t beismerése fo ly tán 

nem vitás e porbon az, hogy felek a bér-

leti szerződés a lka lmával a bérfizetés ide-
jét szerződésileg meg nem állapították, de nem 
vitás az sem, hogy alperes a negyedévi 
béreket utóbb mindig utólagosan, a bérleti 
negyedévek le jár takor f izet te meg felpe-
resnek, ki ezen f ize téseket kifogás és jog-
f en t a r t á s nélkül fogad ta el. miként ez fel-
peresnek csatol t könyvecskéjéből lá tha tó 
és valódiaknak e l i smer t feljegyzései is iga-
zolják. 

Minthogy pedig peresfelek ezen t ényke-
dése közvete t t ós egyező akara tk i je len tése , 
t ehá t szerződést képez az utólagosan esz-
közlendő bérf izetésekre nézve és felperes 
nem is ál l í tot ta , hogy őzzel ellenkező meg-
ál lapodás közöttük később lé t re jöt t volna. 

Minthogy továbbá felperes az ál tal , hogy 
az alperes utólagos f izetéseit mindannyi -
szor jogfen ta r tás nélkül elfogadta, az i t teni 
lakbérlet i szabályok 3. § - b a n irt s külön-
ben is csak más megál lapodás h iányában 
érvényesí thető azon jogáról, hogy a bérfi-
zetés t előre követelhesse, lemondot tnak te-
kintendő. 

Mindezen okokból a kereset , mint idő 
előtti, felperes s a j á t beismerése a lap ján és 
az alperes által az utólagos fizetésre vo-
natkozó kifejezet t megál lapodás cé lbavet t 
b izonyí tásának mellőzésével e lu tas í tandó 
volt. 

A hát ra lékos bér i ránt indí tot t kerese t -
nek ily módon való eldőlte fo ly tán az el-
kése t t fizetés alapján a fe lmondás i ha tá r -
idő le jár ta u tán eszközölt fe lmondás ér-
vényes í tése véget t indí tot t kereset is be-
fagyot t , inert, ha a bérf izetés nem elké-
sett , akkor nem il letheti meg a jog a ha -
tár időntul i fe lmondásra a háziurat . 

A h iva tkozot t Ítélet ellen ugyan jogor-
voslat le t t beadva, de nincs kizárva, hogy 
a törvényszék ugyanerre az á l láspont ra 
fog helyezkedni ; egyrészt ezért, másrész t 
azért, mer t a mi já rásb í róságunknál a 
hasonló te rmésze tű pereket ugyanaz a biró 
intézi el, aki t apasz ta lás szerint mindig 
következetes , az itélet a mi ház iurunkra 
és bérlőnkre nézve elvi jelentőségű. 

Az itélet lényege röviden az, hogy ha a 
bérbeadó az e lkése t t bérf izetéseket t i l t ako-
zás és jogfen ta r tás nélkül fogad ja el a 
bérlőtől, ez esetben hal lgatólagos meg-
egyezés jön létre felek közöt t a r ra nézve, 
hogy a f izetés e lkésve eset leg u tólagosan 
is te l jes í thető s i lyenkor n incs joga a bér-
beadónak arra, hogy a késedelmes f izetés 
a lap ján a fe lmondás i határ időn tul is, 
eset leg a negyedév végén fe lmondhasson 
bérlőjének ugy, hogy az a ráköve tkező 
negyedév elején kiköltözni tar tozzék. 

Késedelmes fizetések esetén t ehá t bér-
beadónak k i fe jeze t ten ki kel) je lentenie 
szóval vagy Írásban, hogy a f izetési h a -
táridőre és fe lmondásra vonatkozó jogait 
f en t a r t j a a bérlővel szemben. 

A bizonyi thatás érdekében l ega j án l a to -
sabb ezt másol t í rásban, vagy t a n u k előt t 
ki je lentenie . 

Az Ítéletben még egy m á s elvi jogi 
á l láspont is van s ez az, hogy boltbér 
t a r tozásér t a nő fér jével kö te l eze t tnek nem 
vélelmezhető, h a erro nézve szó, vagy 
Írásbeli szerződés nem lé tesül t . 



HÍREK. 
Főigazgatói jubileum. 

A besztercebányai tankerülethez tar-
tozó tizenhat intézet tanári kara a 
besztercebányai kir. katholikus főgim-
názium rajztermében nagy lelkesedéssel 
ünnepelte folyó hó 8-án Jurkovich Emil 
tankerületi főigazgató tanárkodásának 
huszonötödik évfordulóját, Az ünnepen 
megjelentek : Bcniczky Kálmán losonci, 
Szepessy Géza rozsnyói, Jáskovich Fe-
renc balassagyarmati, Faitli Miklós kör-
möcbányai, Fischer József igléi, Kalmár 
Elek lőcsei, Walther Béla lőcsei, Kará-
csonyi Zsigmond késmárki, Sárffy Ignác 
rózsahegyi, Örvény Iván trsztenai fő-
gimnáziumi igazgatók és Redlich Ká-
roly tanár a podolini főgimnáziumi igaz-
gató képviseletében, valamint minden 
intézetből öt-hat tanár. Selmecbányá-
ról Rauchbauer József dr. gimnáziumi 
igazgató vezetésével Alliquander Lajos 
és Szártórisz Ferenc gimnáziumi taná-
rok vettek részt az ünnepélyen. A 
liceum tanári kara levélben üzdvözölte 
a jubilánst. 

Az ünnepelt Acsay István dr. Besz-
tercebányai igazgató diszgyiilóssel nyi-
totta meg. A küldöttség élén megje-
lent főigazgatót az állami intézetek-
tanári karának nevében Bcniczky Kál-
mán losonci igazgató üdvözölte, han-
goztatva a jubiláns buszonötéves tanári 
pályáján szerzett érdemeit. Utána az 
autonom intézetek tanári karának ne-
vében Fischer József, az igléi ág. evang. 
főgimnázium igazgatója méltatta Jur-
kovich főigazgató érdemeit. A két be-
szédre válaszolva a jubiláns, meghatva 
mondott köszönetet. Bizalommal tekint 
úgymond a többi közt, az ünneplők 
soraira, mert a megjelentek és küldőik a 
nemzeti közoktatás nehéz munkájában 
mindig kivették részüket. Bizik minden 
intézet igazgatójában ós minden egyes 
tanárban, hogy e szellemet továbbra 
is ápolni fogják. Az ünnepség után a 
Rákszállóban százhúsz teritékü bankett 
volt, amelyen Osztroluczky Miklós dr. 
főispán, majd Csesznák Gyula polgár-
mester, Petrogalli Oszkár orsz. képvi-
selő és mások köszöntötték fel az ün-
nepelt főigazgatót. 

A megjelent igazgatók még Dunay 
Ferenc kir, tanácsos ny. főigazgatónál 
is tisztelegtek, hogy elbúcsúzzanak volt, 
szaretett pályatársuktól. 

— A díszpolgári oklevelek átadása. 
Folyó hó 13-án a d j á k á t a vá ros uj dísz-
po lgá r a inak a m e g v á l a s z t á s u k r ó l szóló ok-
levelet . A k ü l d ö t t s é g 22-cn i ndu l Buda-
pes t re . K ívána tos volna, h o g y miné l többen 
j e l e n t k e z n é n e k a k ü l d ö t t s é g jag ja iu l . 

K ü l d ö t t s é g j á r t a mu l t hé ten a 
ka th . nagyg imnáz ium kiegész í tése é rdeké-
ben B u d a p e s t e n Apponyi Alber t gróf va l l a s -
es közok ta t á sügy i miniszternél . A kü ldö t t -
ségben Bárdossy Anta l b á n y a t a n á c s o s , Fo-
dor László dr. főbánya tanácsos , a fő iskola 
prorektora, Podliragyay Pál p répos t -p lépá -
nos, Rauchbauer József dr. g imnáz iumi igaz-
gató, Schwartz Ottó dr. f ő b á n y a t a n á c s o s , fő-
iskolai t a n á r ós Vojtás Mátyás g imnáz iumi 
t aná r v e t t e k részt . 

K i t ü n t e t é s . A király Böckh J á n o s 
miniszter i t anácsosnak , a m a g y a r fö ld tan i 
in téze t i gazga tó j ának és t ö rvényes u tóda i -
nak, a közszolgá la t és a mezőgazdaság té -
rén sze rze t t é rdemei e l i smeréseü l a magyar 
nemessége t »Nagysuri« előnévvel d í jmen-
tesen a d o m á n y o z t a . A k i t ü n t e t e t t Böckh 
l lugó dr. bánya tanácsos , a fő iskola geología 
t anszéke p rofesszorának édesa ty j a . Kiváló, 
európai h i rü tudós. Mint ilyen a budapes t i 
fö ld tan i in téze t igazgatója, e l évü lhe te t l en 
é r d e m e k e t sze rze t t az in t éze t t f e lv i rágoz-
t a t á sában . 

— H a l á l o z á s . Mély r é s z v é t e t k e l t e t t 
m i n d e n f e l é a gyászos hir, hogy Kubdnyi 
József gyógysze rész , város i t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b izo t t ság i t a g va sá rnap éjjel m e g h a l t . A l ig 
ké t he te , hogy a be teg ágyba dőlt . T í fusz 
gyö tör te , a m e l y megöl te az e rő te l jes 50 
éves f é r f i t . Halá la mély gyászba bor í to t t a 
é d e s a n y j á t , sze re tő fe leségé t , g y e r m e k e i t , 
b a r á t a i t és t isztelői t . T e m e t é s e f. hó 14-én 
volt ór iás i r é szvé t mel let t . Meg je l en t ek a 
t e m e t é s é n a városi t ha tóság i b izot t sági 
t a g o k Horváth Kálmán p o l g á r m e s t e r veze-
tésével , az o rvos egyesüle t , v a l a m i n t a 
gyógysze ré sz egyesü le t t ag ja i t e l jes szám-
ban és sok száz ember , ak ik m i n d a n n y i a n 
t i sz te l t ék a c s a k n e m r é g v á r o s u n k b a köl-
tözöt t de rék , s z i m p a t i k u s fé r f iú t . 

— Kirende lé s . Az igazságügyminiszter 
az Ipolysági tö rvényszék te rü le té re v izsgá-
lóbí rónak Oravecz Béla kir. t ö rvényszék i 
birót rende l te ki. 

— Az erdösi emléktáblára ujabban 
a d a k o z t a k : Zsámbor P á l 1 kor., P u s k á s 
József 4 kor., a főiskolai i f j ú s á g u j a b b 
gyi i j tőiven 9 kor. 70 f'. Ezen a d o m á n y o k -
kal a g y ű j t é s e r edménye 903 kor. 02 f. 

— Három jelentés. A Honti Lapok 
j e l en t i : f. hó 7-én kü ldö t t ség já r t a ke -
reskedelemügyi min isz té r iumban a V á c — 
ipolysági v a s ú t ügyében. A kü ldö t t ségben 
Czobor László és Ivánka Oszkár országgyű-
lési képviselők is rész tve t tek . A min isz te r 
ha t á rozo t t formában k i je lente t te , hogy a 
a v a s ú t r a vonatkozó t ö rvény javas l a to t rö-
vid időn belül az országgyűlés elé te r jesz t i . 

A Korponai Közlöny jelenti , hogy Hollady 
Nándor Korpona polgármestere f. hó 6 -án 
a va sú t i i pa rvágány ügyében a ke reske -
de lemügyi minisz ternél járt, amely a l k a -
lommal az ügy végleges és kedvező el in-
t ézés t nyert . 

Mi, a Selmeci Újság pedig je len t jük , 
hogy Selmec városa élén k i tűnő polgár-
mes te réve l és ha ladni óhaj tó po lgárságá-
val nemhogy szélesvágány)) vasu ta t , de 
a vasút i mene t rendben az á l t a lunk k é r t 
ké t uj v a s ú t beá l l í tásá t sem t u d t a keresz -
tül vinni . Mert nem t e t t ekke l h a l a d u n k , 
ura im hanem beszélünk, k a p a c i t á l j u k és 
főleg szembe dicsérjük egymást . 

— Rákóczi szobor leleplezés Zó-
l y o m b a n . A n a p o k b a n k a p t u k a megh í -
vót ar ra a gyönyörű ünnepélyre , ame ly 
jun ius 2-án fog Zó lyomban lezaj lani . A 

Magyar Szen t K o r o n a a ] 4 t a r tozó Moz-
donyveze tők Országos Szöve tsége dicső 
II. Rákócz i F e r e n c vezér lő f e j ede l em e m -
lékére szobrot á l l i t Zó lyom vá rosában . A 
szobor le leplezésére a zó lyomvármegye i 
községeket a szomszédos v á r o s o k a t és j á -
r á soka t h iv ták meg. Ugy t u d j u k , hogy v á -
rosunkbó l is nagyon sokan á t m e n n e k az 
ünnepé lyre . Küldöt t ség i leg képv i se l t e t i m a -
girt a város, a fő i ska la i i f j ú ság és mi, a 
Se lmeci Újság. A meghívóról s az ü n n e -
pély sorrendjéről jövő s z á m u n k b a n emlé-
kezünk meg. 

— E l j e g y z é s . Mendl Géza bé l abánya i 
kereskedő a mul t hé ten jegyez te el P r i eko-
pán Glück Józsá t . 

— Előzetes tanácskozás volt vasár-
nap az d. e. Erdősi e m l é k t á b l a leleplezéséről . 
A t a n á c s k o z á s azér t vá l t szükségessé , mer t 
u t ó l a g t u d o m á s á r a j u to t t a rendezőbizo t t -
s ágnak , hogy a le leplezésre k i tűzö t t h a t á r -
nap jun ius m á s o d i k a a l k a l m a t l a n a le lep-
lezés napjáu l , m e r t ugyané napon lesz Zó-
l y o m b a n a Rákócz i szobor le leplezése s 
erre az ünnepé ly re már sokan el Ígérkez-
tek a városból s a vidékről is. Miután az 
ü n n e p é l y t a n a g y b i z o t t s á g o rszágosnak 
m o n d o t t a ki, az e lő re lá tha tó lag n a g y v e n -
dégsereg e l szá l láso lása is sok gondda l jár . 
Ugy a t e rminus u j a b b megá l l ap í t á sa , min t 
a vendégek e l szá l l á so lá sának megbeszé -
lése csü tö r tökön lesz a vá rosháza közgyű-
lési t e rmében d. u. 5 óakor . 

— Jönnek a színészek. Még pedig 
nem m i n t nemrég iben . i r tuk jun ius 
1-én , h a n e m már e hé ten . — Hogy mi az 
oka a n n a k , hogy Mezey Ká lmán sz ín igaz-
ga tó oly nagyon s ie t hozzánk s be sem 
v á r j a az őszt, n e m tud juk . Ugy é r t e s ü l t ü n k , 
hogy a po lgá rmes te r jó l lehet m e g a d t a az 
e l ő a d á s o k n a k m á j u s 18-án való megkez-
désére az engedély t , f i gye lmez te t t e rá, 
hogy a subvenc ió t nem k a p j a meg a t á r -
sulat.. Mezey mégis ugy ha tá rozot t , hogy 
el jön Sa lgó ta r j ánbó l . Ugy lá tsz ik n á l u n k 
nagyon jó dolguk van a sz ínészeknek . 

— Uj járásba osztott községek. A 
be lügymin i sz t e r Hon t v á r m e g y e t ö rvény -
h a t ó s á g á n a k azon h a t á r o z a t á t , a m e l y b e n 
k imondo t t a , hogy az eddig a korponai j á -
ráshoz tar tozó Lissó, Alsó és Fe lsős ipék 
községeke t o n n é t az ipolysági j á ráshoz á t -
c s a t o l j a : j óváhagy ta . Ezen vá l t ozá s f. évi 
j un ius hó 1 -éve l lép életbe. 

— Stubnya fürdő eladása. Körmöc-
b á n y a sz. kir. vá ros a t u l a j d o n á t képező 
Turócvá rmegye t e rü le t én fekvő S t u b n y a 
fü rdő re vevő t keres, s az t örök áron és t u -
l a jdon jogga l el a k a r j a adni . A j á n l a t o k a 
k ö r m ö c b á n y a i po lgá rmes te rné l fo lyó évi 
ju l ius hó végéig a d a n d ó k be. A fü rdő becs-
é r t éke 600.0U0 korona. 

— K ö z g y ű l é s . A József kir. he rceg 
szana tó r ium egyesü l e t Se lmecbányá i b izo t t -
s ága fo lyó évi m á j u s hó 26-án dé lu t án 3 
órakor a v á r o s h á z a közgyűlés i t e r m é b e n 
t a r t j a évi r e n d e s közgyűlésé t , 

— »A Beszterce-Selmecbányái Tár-
s a s k ö r « , me lynek Budapes ten van a szék-
helye, folyó hó 4-én t a r t o t t v á l a s z t m á n y i 
ü lésén , — m i n t l a p u n k n a k í r ják — Hiad-
lovszhy Va lé r joghal lga tó t pánsz l áv m a g a -
t a r t á s a mia t t t ag ja i köréből k izár ta , 

— M e g n y i t á s . A Se lmecbányá i polgái i 
lövészegyle t pünkösd hét fő jón nyí l ik meg. 
Erre fe lh ív juk az érdelődők f igyelmét . 



— A mezőgazdák vedjegyei. A ke-
reskedelemügyi miniszter körrendeletet in-
tézett az összes kereskedelmi és iparka-
marákhoz, amelyben kimondja, hogy »a 
törvény nem csupán az iparost, hanem a 
kereskedőt és a termelőt is egyaránt ol-
talomban kivánja részesiti.« A miniszter 
egyúttal elrendeli, hogy a mezőgazdasági 
vállalatok védjegyei iparigazolvány hiányá-
ban is bejegyzendők. 

— Az erdösi emlektábla leleplezését 
rendező nagybizottság f. hó 16-án, csütör-
tökön d. u. 5 órakor ülést tart, melyre a 
bizottság tagjai t ez uton is meghívja az 
elnökség. 

HIRDETÉSEK 

I F J Ú S Á G . 
Közgyűlés. 

Régen, talán évtizedek óta nem határo-
zott a főiskola ifjúsága oly fontos ügyek-
ben mint a május 10-iki közgyűlésen. 

Különösen 2 pont érdemel emlitést. Az 
egyik az, hogy óriási lelkesedéssel karolta 
fel az i f júság a Sorompó ügyét. Egyhan-
gúlag határozták el, hogy a kör belép a 
Sorompó ligába, külön egyesületet ugyan 
nem alkot, hanem felhívja a kör tagjait a 
kolozsvári Sorompó ligába való belépésre. 
Az iveket már e hét folyamán kiboesájtják 
aláirás végett. 

A másik pont a mely még ennél is 
sokkal foníosabb volt, a Köri Otthon ügye 
végre teljesen eldőlt. A közgyűlésen jelen-
levők egyhangúlag határozták el, hogy özv. 
Mihalik-né tulajdonát képező házat s tel-
ket, az u. n. Petőfi kertet veszik meg e 
célra. Az adásvételi szerződéssel ínég e hét 
folyamán elkészülnek s a »Házalap kezelő 
bizottság« beterjeszti a főiskolai tanácsnak 
megerősítés végett. A financiális ügyet 
valószínűleg a Népbank fogja lebonyolítani. 
Régóta tervezgettek, régóta tanácskoztak 
már ez ügyben, de hiányzott hozzá a mi 
az ilyen vállalatokhoz szükséges a — pénz. 
Es éppen ezért érdemel dicséretet az if jú-
ság, hogy mindenkitől magára hagyatva, 
csupán a város s egy pár pénzintézet se-
gítségére támaszkodva szerzett Otthont 
magának, melybe valószínűleg már októ-
berben beköltözhetik. 

Evvel is megmutat ta mennyivel küiömb 
más főiskolák ifjúságánál. 

570 1907. tkvszám. 

Árverési hirdetményi k ivonat , 
A Selmecbányái kir. járásbíróság mint 

tlkvi. hatóság közhírré teszi hogy a selmeci 
népbanknak Sznitka István és neje sz. 
Susovieza Mária elleni végrehajtási ügyé-
ben az Ipolysági kir. törvényszék terület-
köréhez tartozó Selmecbányái kir. járásbí-
róság területén Felsőróna, Seliuec és Béla-
bánya város külutcájában fekvő a Selmec-
bányái 1238. sz. tljkvben 2S00 hrsz. alat t 
felvett s B. 9 - 1 0 . t. a. Sznitka István és 
neje sz. Susovieza Mária nevére irt 91. 
összeirási számú házra és kertre »Ober-
fuchsloch« 934 koronában ezennel megál-
lapított kikiáltási árban az árverést elren-
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan-
ság az 1907. évi junius hó 27-ik nap-
jan d. e. 10 ó r a k o r Felsőrona kül-
utcában a rendörörmester házában megtar-
tandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alul is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az iti-
gatlanság kikiáltási árának 10 " 0-át kész-
pénzben vagy ovadékképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez letenni. 

Selmecbánya. 1907. április 5. 
11. 1—1. Lilia kir, járásbiró, 

507/1907. tkvszám. 

Árverés i hirdetményi kivonat, 
A Selmecbányái kir. járásbíróság mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy a selmeci 
népbank végrehajtatom)k Bertán Pál ós 
neje szül. Melis Teréz elleni végrehajtási 
ügyében az ipolysági kir. törvényszék te-
rület köréhez tartozó Selmecbánya kir. já-
rásbíróság területén Berencsfalu községben 
fekvő a berencsfalvi 95 sz. tlkvben A 1. 
6—7. 9 — 11. és 16 — 18. sor 523. 535. 578. 
638. 671. 1551. 1790/b és 1911. hrsz. alatt 
felvett s B. 2. és 5. 7—8 A. alat t ifj. Ber-
tán Pál, illetve Bertán Pál és neje szül. 
Melis Teréz nevére irt ingatlanokra 279 
korona, — az ottani 465. sz. tlkvben A. f 
i. sor 2352/b-l hrszárn alat t felvett s B. 1 
sz. a lat t Bertán Pál nevére irt ingatlan-
ságra 50 korona, — az ottani 309. sz. tlkv-
ben 520. hrszám alatt felvett s B. 1. t. 
a la t t Bertán Pá! nevére irt ingatlanságra 
34 korona az ottani 586. sz. tlkvben A. f 1. 
sor 240. hrsz. a lat t felvett s Berta» Pál és 
neje szül. Melis Teréz nevére irt 120. sz. 
malomra és az átlag haszonélvezetére 320 
korona. — és az ottani 183, sz. tlkvben 
A. I. 3 . 5 és 7 sor 1. 31 1. 1790/a és 639 

hrszám alatt felvett ingatlanságokra 68 
koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fen-
tebb megjelölt ingatlanság az 1907. évi 
június hó 15-ik napján d. e. 10 órakor 
Berencsfalu községben a berencsfalvi 
községházánál megtartandó nyilvános ár-
verésen a kikiáltási áron alul is el fog 
adatni. Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanság kikiáltási árának 10°/0-át 
készpénzben vagy óvadékképes értékpa-
pírokban a kiküldött kezéhez letenni. 

Selmecbányán, 1907. évi április hó 5-én. 
10. 1 — 1 Liha kir. járásbiró. 

KÜLÖNÖS 
FIGYELEMBE! 

A rendk ívü l kedve l t a lacsony szamok 

I számtól 3 0 0 számig. 
K iza ró lag a ml gyű j tődénkben kapha tok , 

U g y a n c s a k a s z ü l e t é s i é v e k e t 
= tartalmazó számok = 

1801 számtól 1900 számig 
fi fenti számok renbkivül nagy 
keresletnek örvenöenek, ennél-
fogva kérjük m i e l ő b b i becses 
= megrenöelését. = 

f ő v á r o s i s o r s j e g y i r o d a 

*m részvénytársaság mb 

Budapest, IV. , Károly-körut 2 0 . 
= Telefon szám 88-16 = 

Az I. oszt. sorsjegyek árai : 

7s sorsjegy K 1,50 
V* 3 

1 , sorsjegy K 6 
1 , .. .. 12 

Postai szétküldés utánvéttel, vagy 

a pénz előzetes beküldése után. 
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! ! ELADÓ ! ! 
GYÓGYTÁR. 
Egy jó hírnévnek örvendő, régi 
reáljogu gyógytár, világhírű für-
dőben levő f i ó k g y ó g y t á r r a l , 
emelkedő forgalommal, vasúti 
fővonalon teljesen modern kénye-
lemmel épített emeletes házzal, 
esetleg a gyógytár ház nélkül 
is felvidéki városban betegség 
• • okából eladó. • • 
Ajánlatok dr. Pósch József 
ügyvéd címére Rozsnyó, (Gö-
• • mörmegye) intézendők. • • 

Nádosy Ferenc Zólyom. 
Motorerőre berendezett könyvnyomda. 
Könyvkötészet. Nyomtatvány-raktár. Ruggyanta-bélyegzők. Lapkiadóhivatal. 

A S E L M E C Z I (JJSAG 
egyes számai 

Özv. Till Dénesné 
D o h á n y és s z i v a r t ő z s d é j é b e n k a p h a t ó k . 

T E L E F O N 11. 

MODERN GÉPEKKEL , 
nagymennyiségű 
B E T Ü ñ N Y ñ G G ñ L 

° felszerelt motorerőre berendezett ° 

K Ö N Y V N Y O M D Á M 
minden e szakmába vágó munkát 
c=| gyorsan s pontosan szállít. |=o 

V A V 

Vállalatom a kor színvonalán áll s 
a felvidék egyik elsőrangú könyv és 
= = > műnyomó intézete. = 

a v a 

Munkáim ízléses, pedáns kivitelére 
<=• = nagy gondot fordítok => = 

T e r j e s s z ü k mindenütt a S E L M E C I ÚJSÁGOT! 


